
Desireless: Voyage, voyage
Sem desejos: viagem, viaje!

Au-dessus des viuex volcans, Glisse des ailes sous les tapis du vent, Voyage, voyage 
Etternellement.
Acima dos velhos vulcões, deslize as asas sobre os tapetes de vento, viagem, viaje eternamente.

De nuages en marécages, de vent d’Espagne en pluie d’équateur, Voyage, voyage, 
Vole dans les hauteurs.
Das nuvens aos pântanos, do vento da Espanha à chuva do equador, viagem, viaje, voe nas alturas.

Au-dessus des capitales, Des idées fatales, Regarde l’océan…
Acima das capitais, das ideias fatais, olhe o oceano…

Voyage, voyage Plus loin que la nuit et le jour (voyage, voyage). Voyage (voyage) 
Dans l’espace inouï de l’amour.
Viagem, viaje mais longe que a noite e o dia (viagem, viaje). Viaje (viagem) ao espaço extraordinário 
do amor.

Voyage, voyage Sur l’eau sacrée d’un fleuve indien, (voyage, voyage). Voyage 
(voyage) Et jamais ne revient.
Viagem, viaje sobre as águas sagradas de um rio  indiano, (viagem, viaje). Viaje (viagem) e jamais 
volte.

Sur le Gange ou l’Amazone, Chez ls blacks, chez les sikhs, chez les jaunes, Voyage, 
voyage dans tout le royaume.
Pelo Ganges ou o Amazonas, entre negros, sikhs e amarelos, Viagem, viaje por todo o reino.

Sur les dunes du Sahara, Des iles Fidji au Fujiyama, Voyage, voyage, Ne t’arrête pas.
Pelas dunas do Sahara, as ilhas Fiji ou Fujiyama, Viagem, viaje, não pare.

Au-dessus des barbelés, Des coeurs bombardés, regarde l’océan.
Sobre os arames farpados, os corações bombardeados, olhe o oceano.


